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1  Цель дисциплины -Целью изучения дисциплины является достижение студентами порогового уровня владения вторым иностранным языком и осуществление перехода к продвинутому пороговому уровню В2, дальнейшее формирование способности студентов к иноязычному общению на межкультурном уровне, углубление и расширение продуктивного и рецептивного языкового материала. 
Задачи дисциплины –

· углубление и расширение продуктивного и рецептивного языкового материала;
· систематизация и совершенствование грамматических навыков, сформированных на предыдущих ступенях.

· обеспечение активного владения словарным составом в объеме изучаемых тем;

· формирование навыков аудирования в естественном звучании фонозаписи; 

· дальнейшее формирование компетенции иноязычного общения на межкультурном уровне,
· совершенствование навыков владения монологической и диалогической речью в пределах лексического минимума;
· формирование навыков всех видов чтения, умения читать и извлекать информацию в соответствии с заданной стратегией чтения из аутентичных текстов различных жанров: художественных, публицистических, узуально-поведенческих, прагматических, опираясь на изученный материал и социокультурные знания.

В результате изучения данной дисциплины студенты должны: 

знать:

· лексические единицы речевой тематики 3 года обучения второму иностранному языку объемом 1200 лексических единиц, включая устойчивые словосочетания, реплики-клише, грамматические структуры.

· грамматический материал уровня владения иностранным языком В2.

уметь:
· владеть подготовленной диалогической и монологической речью на основе текста-образца, с опорой на ключевые слова, план, тезисы, заголовки, картины, кинофильм, телепередачи и т. д.

· владеть неподготовленной диалогической и монологической речью на визуальной основе и с опорой на источники информации (книгу, статью, картину,  кинофильм и др.), жизненный и речевой опыт студентов, проблемную ситуацию.

· глобально и детально понимать прослушанный текст (на базе аутентичных аудио- и видеотекстов монологического и диалогического характера, нейтрального, официального, разговорного стилей, радио- и телепередач и программ на основе изучаемой речевой тематики).

· владеть навыками и умениями писать тексты заданного композиционного типа речи, синтезируя и оценивая информацию, поступающую из разных источников в рамках изучаемой речевой тематики, передавая на письме содержание прочитанного, услышанного, увиденного, а также собственные мысли с соблюдением логики изложения, социокультурных особенностей, а также норм графико-орфографической и пунктуационной систем изучаемого языка.

· воспринимать на слух и понимать в непосредственном общении и в звукозаписи оригинальную монологическую и диалогическую речь.

· дифференцировать полученную на слух информацию.

· читать с различной стратегией чтения и извлекать информацию из аутентичных текстов различных жанров, опираясь на изученный материал, социо-культурные знания.

2 Пререквизиты: 

Достижение порогового уровня В1 владения вторым иностранным языком, усвоение нормативных курсов «Иностранный язык (второй) (уровень А1, А2, В1)».  

3. Постреквизиты:
«Иностранный язык (второй) (уровень С1)
4 Содержание дисциплины


      4.1 Тематический план дисциплины
	№ п/п
	Наименование тем
	Количество контактных часов по видам занятий

	
	
	лекции
	практические (сем)
	индивидуальные
	СРС

	    7 семестр 
	
	
	

	1
	Junge Familie und ihre Probleme.
	
	6
	
	10

	2
	Jugendmode und der eigene Stil.
	
	6
	
	10

	3
	Gesund leben.
	
	6
	
	10

	4
	Mensch und Umwelt.
	
	6
	
	10

	5
	Feste und Feiertage.
	
	3
	
	10

	6
	Kunst und Kultur im Leben des Menschen. 
	
	6
	
	10

	7
	Reisen und Erholung. 
	
	6
	
	10

	8
	Massenmedien.
	
	6
	
	20

	
	ИТОГО за семестр:
	
	45
	
	90


4.2 Содержание тем дисциплины 

4.3 Перечень и содержание практических занятий
Тема 1. Junge Familie und ihre Probleme.
Heiraten. Mit oder ohne Trauschein.  Hochzeit. Ehe und Familie. Familienbudget und Ausgaben. Demographisches Problem der Gegenwart. Scheidung.  
Тема 2. Jugendmode und der eigene Stil. 

Jugendmode heute. Jugendmode und Modetrends in Deutschland und Kasachstan. Modedesigner. Mode als Widerspiegelung verschiedener Lebensstile. 
Тема 3.  Gesund leben.
Medizinische Betreuung in Deutschland und Kasachstan. Medizineinrichtungen. Krankheiten des Jahrhunderts. Gesund leben. Gesundheit und Sport. 
Тема 4. Mensch und Umwelt.
Der Mensch und seine Umwelt. Umweltschutz. Umweltbelastung. Flora und Fauna. 
Тема 5. Feste und Feiertage.
Staatliche Feiertage. Religiöse Feste. Nationale Spezialitäten. 
Тема 6.  Kunst und Kultur im Leben des Menschen. 
Musik. Weltbekannte Sänger und Musiker. Theater und Kino. Bildende Kunst: Genres und Arten. Kunstrichtungen und ihre Vertreter. 
Тема 7. Reisen und Erholung.

Ferien und Urlaub. Reiseziel Deutschland. Reiseziel Kasachstan. Städte und Sehenswürdigkeiten. Museumbesuch. Kino- und Theaterbesuch. Einreise, Ausreise. Hotel. Verkehrsmittel.  
Тема 8. Massenmedien. 

Presse. Rundfunk und Fernsehen. Internet. Kommunikationsmittel: Post, Telefon. Fax. Handy.

4.4 Содержание самостоятельной работы студентов

4.4.1 Темы СРС

Тема 1. Junge Familie und ihre Probleme.
Рассказ о своей семье. Беседа с семьей друга о семейном древе, семейных традициях. // Пассов Е.И., Васильева Т.Ю. Лексика? Нет проблем. – М.: Ин.язык, 2002.

Проблемы молодой семьи // Бориско Н.Ф. Самоучитель немецкого языка. – Том 1. – М., 2002
Тема 2. Jugendmode und der eigene Stil. 

Беседа в модном бутике на тему: Современный молодежный стиль. Встреча с другом, побывавшим в Германии  на тему национальной одежды и сувениров. Диалог с представителем модной индустрии о модной одежде // Бориско Н.Ф. Самоучитель немецкого языка. – Том 2. – М., 2002

Тема 3.  Gesund leben.
Здоровый образ жизни. Медицинское обслуживание в Казахстане и Германии. Медицинские учреждения. Современные болезни. Здоровье и спорт// Бориско Н.Ф. Самоучитель немецкого языка. – Том 2. – М., 2002

Тема 4. Mensch und Umwelt.
Человек и окружающая среда. Флора и фауна Защита окружающей среды. Ваш собственный вклад в защиту окружающей среды. Сочинение на тему: Проблемы окружающей среды в вашей местности.  Беседа с зарубежным другом об экологических проблемах в Центральной Азии и Германии. Диалог на тему: Человек, техника, природа. Как они связаны между собой? // Сорокина С.С., К.Т. Рысалды и др. Практический немецкий язык. – Часть 1. – Алматы, 2005 
Тема 5. Feste und Feiertage.
Беседа с другом из-за рубежа о традициях и обычаях вашей страны. Письмо другу, где вы рассказываете о традициях празднования национальных праздников в вашей стране. // Лебедев В.Б. Знакомтесь: Германия! М.: Высшая школа,2000

Тема 6.  Kunst und Kultur im Leben des Menschen. 
Сочинение на тему: Музыка в моей жизни. Беседа с партнером на тему: В художественном музее. Проект «Жанры в искусстве». Вы - директор музея. Расскажите присутствующим о вашем музее. Диспут на тему: Роль искусства в жизни человека. // Сорокина С.С., К.Т. Рысалды и др. Практический немецкий язык. – Часть 2. – Алматы, 2005 
Тема 7. Reisen und Erholung.

Встреча зарубежных гостей, расскажите о своей стране, о ее столице. Сочинение на тему: Мое самое незабываемое путешествие .Проект «Städte und Sehenswürdigkeiten».// Бориско Н.Ф. Самоучитель немецкого языка. – Том 2. – М., 2002;  Лебедев В.Б. Знакомьтесь: Германия! М.: Высшая школа,2000
Тема 8. Massenmedien. 

Реферирование газетных и журнальных статей. Сочинение на тему «Средства коммуникации в моей жизни». // Журналы «DAZ», «Deutschland», «Juma», Vitamin de 2001-2011.
4.4.3 Перечень видов СРС (Очное)

	№
	Вид СРС
	Форма отчетности
	Вид контроля
	Объем в часах

	Уровень В 2

	1
	Подготовка к практическим занятиям.
	Рабочая тетрадь
	Участие на занятиях
	50

	2
	Изучение дополнительного материала
	Конспект
	Коллоквиум 
	20

	3
	Подготовка к контрольным мероприятиям
	тест
	РК 1, РК2
	20

	Всего
	90

	Итого
	90
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	Форма обучения
	Формы контроля
	Объём работы студента в часах
	Распределение часов по курсам и семестрам (часов)

	
	экз.
	зач.
	КП
	КР
	РГР
	контр.

раб
	всего
	лек
	пр.
	СРС
	лаб.

	
	
	
	
	
	
	
	общ
	ауд
	СРС
	
	
	
	

	очная на базе ОСО
	7сем
	
	
	
	
	
	135
	45
	90
	7 семестр

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	90
	180
	


Заведующий кафедрой

иностранной филологии ___________Каирбаева А.К. «___»________2011 г.
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буквы строчные, кроме первой прописной








